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La prochaine séance du conseil
aura lieu le lundi 7 octobre 2024 

à 19h30 au centre communautaire 
Florian-Turcotte.

Les séances
du conseil sont
enregistrées
et diffusées
sur le site
internet de la
municipalité :
Bienvenue à tous !

PROCHAINE 

SÉANCE
du conseil

Informations municipales Pour nous joindre:
Municipalité de Saint-Wenceslas
1055, rue Richard
Saint-Wenceslas (Québec) G0Z 1J0
Téléphone: 819 224-7784

Chantal Dionne, réception: poste 1 

Carole Hélie, 
directrice générale: poste 2

Bibliothèque: poste 4

Centre communautaire 
Florian-Turcotte: poste 5

La Commode: poste 6 

Yves Lemire, responsable du CCFT: 
819 696-0447 

Télécopieur: 819 224-4036
Courriel: dg@municipalitestwenceslas.com
Site Internet: municipalitestwenceslas.com

Anne-Marie Désilets
Inspectrice en bâtiments et en 
environnement (émission des permis de 
construction) - 819 519-2997 poste 2223
Courriel : am.desilets@mrcny.qc.ca

EN CAS D’URGENCE LES SOIRS 
ET FINS DE SEMAINE : 
Alexandre Daneau, directeur des travaux 
publics et inspecteur municipal au 
819 313-7785
Robert Lamothe, journalier au
819 314-7781 

4e versement des taxes municipales est
le 1er octobre 2024

$ RAPPEL

Lors de la séance ordinaire du conseil municipal qui s’est
tenue le 9 septembre 2024, madame Chantal Dionne a été 
nommée « Directrice générale adjointe ». Les membres du 
conseil et moi-même vous félicitons pour votre nomination

et vous souhaitons, le plus grand succès dans vos
nouvelles fonctions.

Carole Hélie, DGST

Nicole Lafrance Dubord,
au poste de conseillère numéro 2

Jean-Marc Beauchemin,
au poste de conseiller numéro 4

Serge Hélie,
au poste de conseiller numéro 5

Suite aux élections municipales tenues le 22 septembre 
dernier, nous tenons à féliciter les candidats qui ont été 
nominés aux postes suivants :

NOUVEAUX
ÉLUS(ES)
MUNICIPAUX
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Si vous voulez prendre connaissance des procès-verbaux des séances du conseil 
municipal, rendez-vous sur le site internet de la municipalité au 

www.municipalitestwenceslas.com sous Administration/Procès-verbaux.

ORDRE DU JOUR DE LA SÉANCE ORDINAIRE DU 9 SEPTEMBRE 2024

1.0	 Ouverture de la séance	
2.0	 Adoption de l’ordre du jour
3.0	 Adoption du procès-verbal de la séance ordinaire du 12 août 2024
4.0	 Correspondance
5.0	 Rapport des comités
	 5.1	 Régie des déchets
	 5.2	 OMH
	 5.3	 Bibliothèque
	 5.4	 Les Aînés + MADA
	 5.5	 Loisirs  
	 5.6	 Sécurité civile
	 5.7	 Église
	 5.8	 Charte municipale pour la protection de l’enfant
6.0	 Revenus du 1er août 2024 au 31 août 2024
7.0	 Présentation des comptes – Août 2024
8.0	 Communication du maire 
9.0	 Compte rendu du directeur du service incendie 
10.0	 Questions du public (conseil précédent) - Suivi
11.0	 Pause-café
12.0	 Avis de motion d’un règlement concernant les limites de vitesse de la zone 
	 scolaire
13.0	 Renouvellement du contrat de location du centre communautaire Florian- 
	 Turcotte – Club de pétanque
14.0	 Rapport du maire sur les faits saillants
15.0	 Demande d’aide financière – Club de tricot St-Wenceslas
16.0	 Résolution d’appui à la Semaine de la sécurité ferroviaire
17.0	 Programme d’assurances des OSBL des municipalités participant au programme 	
	 parrainé par l’Union des municipalités du Québec (UMQ)
18.0	 Politique de prévention et de prise en charge des situations d’harcèlement, de 	
	 violence et d’incivilité au travail
19.0	 Nomination d’une directrice générale adjointe
20.0	 Directrice générale adjointe – Contrat de travail
21.0	 Période de questions
22.0	 Levée de l’assemblée

				  

										        
										        
						    

1er octobre : 
Journée des aînés au CCFT
4 au 31 octobre :
Sacs de feuilles arrière CCFT
6 octobre :
Atelier maquillage horreur 
7 octobre :
Conseil municipal 19h30 au 
CCFT
14 octobre : 
Action de grâce
14 octobre :
Biblio, Commode et mairie 
fermée
16 octobre :
Dîner Bingo FADOQ 
au CCFT
26 octobre : 
Sentier de la peur au 
sentier de la Conquête

***Vous avez des 
événements à nous 

communiquer, faites-
les parvenir à la 

personne responsable 
du journal *voir date

de tombée en page 19.

160, 9e rang, St-Wenceslas - 819 224-7719
Cell. Normand: 819 371-4202

Cell. Jean-François: 819 697-7719
Permis no. Q305694

Commerce d'animaux • Bouvillons et veaux de 
remplacement • Acheteur sur commande 

• Vaches laitières et type boucherie

NORMAND GAUTHIER INC.

Veuillez prendre note que la mairie sera fermée lundi 
le 14 octobre 2024 pour le congé de l’Action de grâce.

M
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E 
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ÉE

Événements à venir 
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Location Centre Communautaire

NOUVELLES TARIFICATIONS EN 2024 (ménage inclus) 
location du Centre communautaire Florian-Turcotte:

Associations de la
municipalité

20 $ 
(pour un bloc de 3 heures)

Citoyens de la
municipalité

100 $
jour ou soirée seulement

120 $ 
dîner et journée 

ou souper et soirée 
ou 20 $/heure minimum 

2 heures

 Citoyens ou organismes 
extérieurs:

150 $ 
jour ou soirée seulement

		  200 $ 
dîner et journée ou souper 

et soirée ou 20 $/heure 
minimum 2 heures

Location du projecteur 
avec écran 

Location du 
système de son 

Location  de la scène 

Responsable du CCFT : Yves Lemire 819 696-0447

50 $

50 $

50 $

TARIFICATION

NOUVEAU!
La municipalité de Saint- 
Wenceslas a signé une 

entente avec la SPA Mauricie 
pour la gestion des chats 

et des chiens pour une 
durée de cinq (5) ans.

Une personne de la SPA
effectuera le recensement 

dans la municipalité au cours 
de l’été afin d’enregistrer 

vos animaux de compagnie 
(chats et chiens.).

Vous pouvez dès maintenant
enregistrer votre animal

en communiquant avec la 
SPA Mauricie au
819 376-0806.

	 Mesures d’urgence (sinistre majeur, évacuation, etc.)

	 Aqueduc / Assainissement (avis d’ébullition, bris, etc.)

	 Avis de travaux (fermeture de routes, détour, etc.)

	 Loisirs (activités, inscriptions, cours, etc.)

	 Collecte des ordures et récupération (retard de collecte, etc.)

Selon votre choix, vous pourriez donc recevoir des messages 
téléphoniques, SMS ou courriel.

RAPPEL - SYSTÈME D’ALERTE À LA POPULATION

-	 Cadre végétaux préservés
-	 Centres de table
-	 Mariage
-	 Événements corporatifs et familiaux
-	 Sur événement seulement

Sandra Ayotte 819 269-0085
desfleurspleinlesyeux@gmail.com

Nous désirons vous rappeler que vous devez vous inscrire au système d’alerte à la population afin de recevoir les mes-
sages de la municipalité.  Vous pouvez le faire via le site internet de la municipalité www.municipalitestwenceslas.
com en cliquant sur le lien «Alertes municipales – Je m’inscris » ou en appelant à la mairie 819 224-7784 poste 1.  
En vous inscrivant, vous aurez la possibilité de choisir les groupes desquels vous souhaitez recevoir de l’information :
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ACCOMPAGNEMENT
Transport

POPOTE ROULANTE 

Description du service
Le service de la popote roulante 
est un service de livraison de 
repas à domicile destinés à des 
personnes qui sont, de façon 
temporaire ou permanente, dans 
l’incapacité de se préparer des 
repas convenables. La popote 
roulante s’inscrit dans les ser-
vices de maintien à domicile et 
apporte aux personnes: soutien, 
réconfort, sécurité, autonomie et 
présence.

Ce service s’adresse aux per-
sonnes répondant à l’un des cri-
tères suivants :

•	 Personnes âgées
•	 Personnes convalescentes
•	 Personnes en perte 
	 d’autonomie
•	 Personnes ayant subi une 	
	 opération d’un jour, ayant 	
	 des problématiques d’ordre 	
	 alimentaire
•	 Personnes proches aidantes

Les livraisons des repas réfri-
gérés ont lieu une fois par 
semaine, soit les mercredis. 
Les utilisateurs du service ont 
le choix entre 9 repas différents 
selon la tarification suivante :

•	 Prix du plat seulement : 
	 5,50 $
•	 Soupe : 0,75¢
• Dessert : 1,25 $
• 	Coûts de livraison : 1,50 $

Prévention des incendies

Le premier responsable 
C’est toi ! 

En collaboration avec votre service de sécurité incendie
Québec.ca/prevention-incendies

Avertisseur 
de fumée

• Installez un avertisseur de fumée
par étage, y compris au sous-sol.

• Préférez un modèle à cellule
photoélectrique qui déclenche
moins d’alarmes inutiles.

• Changez-le selon la date de
remplacement indiquée sur
le boîtier par le fabricant.

Plan d’évacuation 
en cas d’incendie

• Repérez deux issues possibles.
• Identifiez un point de rassemblement

situé à l’extérieur et avisez tous
les occupants de la résidence.

• Répétez les gestes à poser lors
d’une évacuation en cas d’incendie
avec tous les occupants.

Comment évacuer 
votre résidence

• Fermez les portes derrière vous pour
empêcher la propagation des flammes
et de la fumée dans les autres pièces
ou dans les autres logements.

• Composez le 9-1-1 une fois à l’extérieur
de votre domicile.

Articles 
de fumeur 

• Ne jetez pas de mégots dans
les pots de fleurs ou sur le paillis.

• Déposez les mégots dans
un contenant métallique.

Source 
de chaleur

• Éloignez les rideaux et les meubles
à au moins 10 cm des radiateurs ou
des plinthes électriques ou de toute
autre source de chaleur.

Électricité
• Confiez l’installation électrique de

votre domicile à un maître électricien.
• Utilisez des appareils électriques

homologués au Canada et portant
les sigles CSA et ULC.

Monoxyde 
de carbone

• Installez un avertisseur de monoxyde
de carbone si vous avez un garage
attenant à votre domicile ou si vous
utilisez des appareils de chauffage
ou de cuisson non électriques.

• Suivez les normes du fabricant pour
l’installation de votre avertisseur
de monoxyde de carbone.

Prévenir les feux 
de cuisson

• Surveillez constamment les aliments
qui cuisent et utilisez une minuterie.

• Ne chauffez jamais d’huile dans
un chaudron pour faire de la friture, peu
importe le type de chaudron ; utilisez
une friteuse thermostatique.

Ramonage 
des cheminées

• Confiez l’inspection et le ramonage
de votre cheminée à un expert, une fois
par année, avant la période du chauffage.
Ce conseil est également de mise pour
les tuyaux d’évacuation des foyers à
granules.

Cendres 
chaudes 

• Laissez refroidir les cendres chaudes
à l’extérieur dans un contenant
métallique muni d’un couvercle
également en métal.

• Attendez au moins sept jours avant
de les transvider dans le bac à déchets.

10 conseils pour prévenir les incendies

Prévention des incendies

Le premier responsable 
C’est toi ! 

En collaboration avec votre service de sécurité incendie
Québec.ca/prevention-incendies

Avertisseur 
de fumée

• Installez un avertisseur de fumée
par étage, y compris au sous-sol.

• Préférez un modèle à cellule
photoélectrique qui déclenche
moins d’alarmes inutiles.

• Changez-le selon la date de
remplacement indiquée sur
le boîtier par le fabricant.

Plan d’évacuation 
en cas d’incendie

• Repérez deux issues possibles.
• Identifiez un point de rassemblement

situé à l’extérieur et avisez tous
les occupants de la résidence.

• Répétez les gestes à poser lors
d’une évacuation en cas d’incendie
avec tous les occupants.

Comment évacuer 
votre résidence

• Fermez les portes derrière vous pour
empêcher la propagation des flammes
et de la fumée dans les autres pièces
ou dans les autres logements.

• Composez le 9-1-1 une fois à l’extérieur
de votre domicile.

Articles 
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• Ne jetez pas de mégots dans
les pots de fleurs ou sur le paillis.

• Déposez les mégots dans
un contenant métallique.

Source 
de chaleur

• Éloignez les rideaux et les meubles
à au moins 10 cm des radiateurs ou
des plinthes électriques ou de toute
autre source de chaleur.

Électricité
• Confiez l’installation électrique de

votre domicile à un maître électricien.
• Utilisez des appareils électriques

homologués au Canada et portant
les sigles CSA et ULC.

Monoxyde 
de carbone

• Installez un avertisseur de monoxyde
de carbone si vous avez un garage
attenant à votre domicile ou si vous
utilisez des appareils de chauffage
ou de cuisson non électriques.

• Suivez les normes du fabricant pour
l’installation de votre avertisseur
de monoxyde de carbone.

Prévenir les feux 
de cuisson

• Surveillez constamment les aliments
qui cuisent et utilisez une minuterie.

• Ne chauffez jamais d’huile dans
un chaudron pour faire de la friture, peu
importe le type de chaudron ; utilisez
une friteuse thermostatique.

Ramonage 
des cheminées

• Confiez l’inspection et le ramonage
de votre cheminée à un expert, une fois
par année, avant la période du chauffage.
Ce conseil est également de mise pour
les tuyaux d’évacuation des foyers à
granules.

Cendres 
chaudes 

• Laissez refroidir les cendres chaudes
à l’extérieur dans un contenant
métallique muni d’un couvercle
également en métal.

• Attendez au moins sept jours avant
de les transvider dans le bac à déchets.

10 conseils pour prévenir les incendies

SEMAINE DE LA PRÉVENTION DES INCENDIES DU 6 AU 12 OCTOBRE 2024
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Loisirs «De la relève et des résultats 
bénéfiques»

Ici, le sens de «bénéfique» fait 
référence aux résultats possibles 
escomptés lorsqu’on pratique le 
«tissage». C’est-à-dire, une forme 
d’épanouissement personnel pos-
sible pour les jeunes et les moins 
jeunes (relaxation, concentration) 
et des produits finaux utiles pour 
la vie de tous les jours (ex. linges 
à vaisselle, couvertures, cata-
logne...). Venez nous visiter. Notre 
local est accueillant et super. Le 
comité des tisserandes; Pauline 
Hélie (819 224-4369) et Madeleine 
Désilets. 

LES TISSERANDES

PÉTANQUE

Comme la température froide 
est de retour, les joutes de 
pétanque ont lieu à l’arrière 

du centre communautaire Florian-
Turcotte dès la mi-septembre. 
Bienvenue! Yvon Plourde, Président 
et responsable - 819 224-7877

SCRABBLE

Nos activités ont lieu 
tous les lundis à 13h
au CCFT.  Bienvenue! 
Pour information:

Mme Suzanne 
Martel 819 224-7687

Vieactive est repris depuis le lundi 9 septembre de 9h30 à 
10h30 pour 14 semaines. Nous vous invitons à venir faire 
des exercices adaptés à votre condition physique au son de 
la musique. Et cela gratuitement pour nos aînés de 60 ans

et plus. Pour plus d’informations, appelez Cécile Mayrand, 
responsable et animatrice 819 302-4646 ainsi que Diane 

Leblanc co-animatrice 819 224-7657.

1240, rue Principale
Lundi de 13h à 16h et 18h à 20h

Le club de croquet 
est à la recherche 

de joueurs, hommes 
ou femmes,
intéressés à

venir s’amuser. 

Bienvenue aux 
nouveaux joueurs 

et joueuses.

Pour garder la 
forme, pour des 

rencontres sociales 
et pour s’amuser, 

n’hésitez pas!

Bien vouloir
contacter :

Michel Rousseau
au

819 224-7509

CROQUET
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Info : N’hésitez pas ! Si vous avez envie de joindre le Club de tricot 
Saint-Wenceslas le mardi de 9h à 11h, contactez-moi au 819 471-1507. 
Diane Bonin, représentante.

Les rencontres ont lieu au Centre  communautaire Florian-Turcotte.

TRICOT – UN ART POPULAIRE

UNE MAILLE À
L’ENDROIT,

UNE MAILLE À
L’ENVERS

Les activités du Club de tricot ont re-
commencé le mois passé. Il y avait de 
l’effervescence à la première rencontre. 
En effet, l’émotion était vive de se re-
trouver après quelques mois de congé.
Nous étions fières de déposer sur la 
table quelques tricots faits avec amour 
et talent. Gisèle, responsable de la com-
pilation, a repris son crayon pour noter 
ces beaux arrivages : bonnets, bas, cou-
vertures de bébé, jetés, etc. Je profite de 
l’occasion pour remercier toutes ces tri-
coteuses bénévoles qui reviennent sai-
son après saison. Et de plus, deux nou-
velles tricoteuses, Caroline et Aline, 
ont rejoint les rangs. Leur expérience 
et leur dynamisme seront un avantage 
certain pour le Club. Nous vous sou-
haitons la bienvenue parmi nous, Mes-
dames !

Nous sommes revenues à notre activité 
de tricot les mains chargées de dons de 
laine que la population nous offre régu-
lièrement. Nous sommes privilégiées 
de recevoir ces dons. Merci. Et j’invite 
les gens à nous apporter ces laines et 
ces aiguilles qui ne servent plus; nous 
sommes heureuses de les utiliser. Ici, 
rien ne se perd. Quand ça ne se tri-
cote pas, il y a des mains habiles dans 
le groupe qui récupèrent ces fils et qui 
tissent de beaux jetés. Ici, je pense à 
Louise et à Huguette.
Vous voyez que ça bouge au Club 
de tricot. Si l’envie vous titille, il y a 
une place pour vous au sein de notre 
groupe. Notre fonctionnement se veut 
simple. C’est un beau milieu de vie, 
croyez-moi.



8 Journal L’Écho municipal de Saint-Wenceslas - Octobre 2024

La mission de La Traverse du sentier 
est de contribuer à l’amélioration de la 
qualité de vie des personnes vivant des 

problèmes de santé mentale ou des 
difficultés d’ordre émotionnel

en leur proposant support et accompa-
gnement dans leurs démarches vers 

un mieux-être.

La Traverse du sentier dessert un vaste 
territoire au Centre-du-Québec incluant 
l’ensemble des municipalités de la MRC 
de Bécancour et de la MRC de Nicolet-

Yamaska.

TÉLÉPHONE : 819 293-6416
819 293-5508

COURRIEL: info@traversedusentier.org

www.traversedusentier.org
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Chronique de 
M. René Bergeron

Un perronisme combine 
souvent, de façon malhabile, 

deux expressions pour en 
créer une nouvelle qui n'a 

aucun sens.

P. K. Subban est en train 
de mettre Chara dans ses 

petites culottes. 
- Mario Tremblay

Pour gagner des matchs, 
tu dois jouer comme un 

désespéré.

La direction se doit de 
fermer les yeux et de 

regarder dans d’autres 
directions.

La Loi 101 au hockey dit 
que tu ne peux pas envo-
yer la rondelle au centre 

de la patinoire.

Je m’en vais voir sa 
situation contractuelle 
en t’écoutant du coin 

de l’oeil. 
– Mario Langlois

Quand tu vas jouer dans 
le sable une fois par 

année, sors-tu avec des 
puces de matelas ? 
– Michel Bergeron

Et si on regardait de 
l’autre côté du revers de 

la médaille.
Tu viens d’ouvrir une 

canne de crabes. 
– Jean Perron

Stéphane Richer est 
parti de zéro à rien.

J’étais un néophyte qui 
arrivait dans une jungle 

où il y avait un paquet de 
lions autour de moi. 

- Jean Perron.

Les
PERRONISMES

Nous vous
souhaitons un bel 

automne!



10 Journal L’Écho municipal de Saint-Wenceslas - Octobre 2024

HORAIRE DE LA 
BIBLIOTHÈQUE

	 LUNDI : 16h à 20h

JEUDI : 16h à 20h

1035 rue Hébert 
Téléphone: 819 224-4169
Diane Renaud, coordonnatrice
de la bibliothèque

Courriel: 
biblio073@reseaubibliocqlm.qc.ca

Bibliothèque de Saint-Wenceslas
– Jeanne-Hébert

Prendre note que la
bibliothèque sera fermée
Lundi le 14 octobre 2024

en raison de l’Action de grâces

PPRROOGGRRAAMMMMAATTIIOONN  SSPPÉÉCCIIAALLEE  RRÉÉAALLIITTÉÉ  VVIIRRTTUUEELLLLEE

  HHAALLLLOOWWEEEENN  
DISPONIBLE DÈS JEUDI 29 SEPTEMBRE

POUR ADOS ET ADULTES

Empruntez le casque maintenant!
  __________________________________________________________________

CINÉ-BIBLIO
La bibliothèque Jeanne-Hébert invite les  jeunes à la
diffusion d’un film.  Suivez-nous sur la page Facebook de la 
bibliothèque pour les détails.  

Nous les attendons à la bibliothèque, jeudi le 19
octobre à 19h, vêtus de leur plus beau pyjama et d’une
petite collation. Nous aurons également du pop-corn à offrir.  

À Mme Agathe Teasdale et Mme  Noémie Claude.  Elles 
ont répondu à notre demande pour participer au 
recouvrement des nouveaux livres.  

À Mlle Olivia Plourde
Merci  pour  ta  contribution  à  la  bibliothèque  et  d’avoir  donné  si
généreusement  de  ton  temps  pendant  plusieurs  mois.   On  te
souhaite une belle année scolaire. 

Un Merci tout spécial À la Commode pour leur généreuse
contribution financière (500$) afin de participer au développement

du catalogue de livres et des  activités organisées par la
bibliothèque
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Nous les attendons à la bibliothèque, jeudi le 19
octobre à 19h, vêtus de leur plus beau pyjama et d’une
petite collation. Nous aurons également du pop-corn à offrir.  

À Mme Agathe Teasdale et Mme  Noémie Claude.  Elles 
ont répondu à notre demande pour participer au 
recouvrement des nouveaux livres.  

À Mlle Olivia Plourde
Merci  pour  ta  contribution  à  la  bibliothèque  et  d’avoir  donné  si
généreusement  de  ton  temps  pendant  plusieurs  mois.   On  te
souhaite une belle année scolaire. 

Un Merci tout spécial À la Commode pour leur généreuse
contribution financière (500$) afin de participer au développement

du catalogue de livres et des  activités organisées par la
bibliothèque

PPRROOGGRRAAMMMMAATTIIOONN  SSPPÉÉCCIIAALLEE  RRÉÉAALLIITTÉÉ  VVIIRRTTUUEELLLLEE
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DISPONIBLE DÈS JEUDI
26 SEPTEMBRE

POUR ADOS ET ADULTES

Pendant les prochains mois, nous mettons en lumière 
le travail de quelques-unes des tisserandes de Saint- 
Wenceslas. À la recherche d'un cadeau de Noël original? 
Vous pourriez le trouver parmi les créations uniques 
fabriquées à la main.

Expositions des Tisserandes
de Saint-Wenceslas

Invitation de la bibliothèque
de Saint-Léonard-d'Aston:

MENTASTICS ET TRAGER
 

Mme Louise Voisard, praticienne Trager et enseignante Mentastics, 
nous initiera à cette pratique de détente qui permet de développer 
spontanément des réflexes de relâchement physique. Des mouvements 
simples, faciles à intégrer au quotidien.

Rendez-vous samedi le 19 octobre à 10h 
Salle du conseil municipal

444 rue de l’Exposition, Saint-Léonard d’Aston. 
 
-	 Atelier de 2 heures
-	 Vêtements confortables et tapis de yoga
	 ou serviette requis.
-	 Gratuit ou contribution volontaire.   
-	 Inscription à la bibliothèque ou via le code QR   

Une collaboration 
des bibliothèques 
d'Aston-Jonction 
et de Saint- 
Wenceslas
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Je sais, je sais : s’abonner à la bibliothèque n’a rien 
de révolutionnaire.
Voici quelques-uns des avantages, qui te convain-
cront de t’abonner, si ce n’est pas encore fait.
 

La possibilité d’économiser
Bien sûr, impossible de passer à côté des énormes 
économies qu’il est possible de faire en étant 
membre d’une bibliothèque.
Tu ADORES lire. Et tu ADORES posséder des livres, 
surtout des livres neufs (ça sent si bon!). Mais il faut 
se rendre à l’évidence : tu ne peux pas te permettre 
d'acheter tous les livres que tu aimerais lire.
Pourquoi ne pas suivre la règle suivante : si tu sais 
que tu liras un livre plus d’une fois, ou que tu y feras 
des annotations, tu l’achètes. Sinon, emprunte-le à 
la bibliothèque. Tu feras des économies sans te pri-
ver de lecture!
En plus, tu auras accès à un catalogue d'un MILLION 
de documents grâce au prêt entre bibliothèques. 
Bien plus que ce que tu pourras lire!
As-tu pensé à regarder du côté numérique?   Des 
livres numériques et audionumériques, en français 
et en anglais, accès gratuit, partout, tout le temps, 
tout léger dans une tablette et fait tellement 2024! 
Ton jeune présente un TDA/H ou un trouble d'ap-
prentissage DYS (dyslexie, dysorthographie, dys-
calculie, dyspraxie, dysgraphie, dysphasie)? Avec 
BibliOdyssée, il aura accès à des livres numériques 
adaptés. BibliOdyssée peut aussi t'être utile si tu dé-
sires faciliter tes lectures.
J'oubliais les journaux et revues numériques :  tu as 

accès gratuitement à tous les journaux partout dans 
le monde et des centaines de revues, incluant les 
Coup de pouce, Elle Québec, Clin d’œil, Le Devoir, 
Journal de Montréal, Paris Match, Le Point, Proté-
gez-vous, etc.

Tellement plus que des livres
Lorsque tu entreras à la bibliothèque, tu re-
marqueras que tu peux emprunter des re-
vues, des livres audio, des casques de réalité 
virtuelle , des cartes accès-musées, des jeux, etc.
En consultant les services en ligne, tu au-
ras accès à plusieurs plateformes: Biblio-pa-
rents (sélection d'ouvrages de qualité pour les 
parents),Tout apprendre (accès illimité à plus de 2 
000 cours en ligne), Verdict santé (nouvelle pla-
teforme de Protégez-vous consacrée à ta santé, 
à ton bien-être et à ton alimentation), Généalogie 
(trios de ressources pour trouver tes ancêtres en 
quelques clics).
Fascinant comme ressources méconnues!
Et il y a les activités! Des conférences, des ateliers, 
des formations, des activités pour enfants, etc. Une 
offre culturelle et formatrice gratuite vraiment com-
plète.
Et il y a aussi l’espace, calme et avec connexion in-
ternet, qu’il est si agréable de découvrir.
Je t'ai même pas parlé des bienfaits de la lecture 
: entretient la bonne santé de ton cerveau, diminue 
ton stress, améliore tes connaissances générales et ta 
culture, augmente ta mémoire, ta concentration, ton 
attention, régularise ton sommeil et te procure de la 
JOIE et du PLAISIR!
Ne retarde plus ton abonnement. C'est gratuit et 
tout simple! Tu peux le faire en ligne, sur le site bi-
blietcie.ca ou directement à la bibliothèque, le lundi 
et jeudi, entre 16h et 20h.  

L'équipe de la bibliothèque Jeanne-Hébert

Pourquoi tu devrais 
t'abonner à la
bibliothèque?

Prépare-toi pour le

Viens t'initier au métier d'artiste-
maquilleur FX. Tu auras accès à du 
matériel de qualité professionnelle, 
mais tu apprendras aussi des trucs 

et quelques recettes pour créer des 
effets à partir d'objets ou de produits

domestiques peu coûteux.

INSCRIPTION OBLIGATOIRE
15 places

Par téléphone à la bibliothèque 
Jeanne-Hébert 819 224-7784 poste 4 
ou en ligne en numérisant le code QR

ATELIER  MAQUILLAGE  HORREUR

Dimanche 6 octobre (heures à venir)

 pour les ADOS et ADULTES

Viens t'initier au métier d'artiste-maquilleur FX.  Tu auras accès à du matériel de qualité professionnelle mais
tu apprendras aussi des trucs et quelques recettes pour créer des effets à partir d'objets ou de produits 
domestiques peu coûteux.  

INSCRIPTION OBLIGATOIRE 
15 places

Par téléphone à la bibliothèque Jeanne-Hébert 
819  224-7784 poste 4 ou en ligne en scannant le code QR 
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O R D U R E S  M É N A G È R E SM A T I È R E S  R E C Y C A B L E S E N C O M B R A N T S

C O L L E C T E  D U  2 5  D É C E M B R E  D E V A N C É E  A U  2 3  D É C E M B R E .

BAC NON-VIDÉ
BAC ENDOMMAGÉ
ENCOMBRANT NON-RAMMASSÉ
QUE DOIS-JE FAIRE?

PAS DE PANIQUE

Pour connaître tous les détails
de ce service.

SITE WEB
WWW.RIGIDBNY.COM

TÉLÉPHONE
819-294-2999

Les matières déposées dans une
remorque ne sont pas ramassées.

matériaux de construction,
rénovation, démolition

produits domestiques
dangereux

appareils électroniques
et informatiques

sacs de déchets

pneus

E N C O M B R A N T S

Placez le bac en bordure de la rue, dans votre entrée, la veille de la
collecte.
Le couvercle doit être bien fermé en tout temps et advenant l'usage
de 2 bacs, il vous faudra prévoir un espace de 60 cm entre eux.
Les matières doivent être dans le bac et non à côté.
Le bac ne doit pas être enlisé ou gelé au sol en période hivernale.

CONSIGNES

C A L E N D R I E R  2 0 2 4
S A I N T - W E N C E S L A S

Je laisse mon bac ou
mes encombrants en
bordure de la rue.

ÉTAPE 1

ÉTAPE 2 Je contacte la Régie
dans un délai de 24 h
819-294-2999

COLLECTE 
DES ENCOMBRANTS

Les matières suivantes sont refusées : 

1e : 20 mars
2e : 22 mai
3e : 17 juillet
4e : 25 septembre

IMPRIMÉ SUR DU PAPIER 100% RECYCLÉ
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Les conditions d’admissibilité se retrouvent sur le site interne 
de la Régie sous: Programme de couches lavables.

La municipalité offre un remboursement de 100$ aux familles d’enfants 
de moins de 4 ans sur présentation de facture. Veuillez communiquer 

avec la mairie au 819 224-7784.

PRODUITS D'HYGIÈNE
FÉMININE DURABLES

COUCHES LAVABLES
R É G I E  D E  B É C A N C O U R - N I C O L E T - Y A M A S K A

REMBOURSEMENT DE  70% DU
TOTAL DE VOS FACTURES POUR UN
MAXIMUM DE 345$.*

REMBOURSEMENT DE 50% DU
TOTAL DE VOS FACTURES POUR UN

MAXIMUM DE 100$.*

819-294-2999  BACBLEU WWW.RIGIDBNY.COM

Offre d'une durée limitée. 
Certaines conditions s'appliquent.
Formulaire de demande en ligne. 75$

B
I O

D
I G

E
S

T
E

U
R

Offre d'une durée limitée. 
Certaines conditions s'appliquent.
Formulaire de demande en ligne. 35$

C
O
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E
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R

S

75$

LES DÉGUISEMENTS D’ ÉCOLO

La RIGIDBNY vous invite à adopter ces pratiques
simples et efficaces afin de contribuer activement à la
réduction des déchets :

laissez-les au sol et passez-y votre tondeuse afin qu'elles soient
déchiquetées et qu'elles agissent à titre de fertilisant naturel;

apportez-les à l'écocentre ou à l'un de nos points de dépôt agricole
afin que nous les valorisions pour vous. Rappelez-vous également
qu'à l'écocentre, vous devez vider vos sacs à l'endroit désigné;

conservez-les dans un endroit sec afin de les utiliser dans votre
composteur domestique.

*Certaines conditions s'appliquent. Pour connaître tous les détails de nos programmes et remplir les formulaires de demande, visitez notre site internet.

Faites une visite à un centre de dons ou une friperie pour vos costume ou  les
articles manquants.

Regardez  parmi les articles que vous avez déjà à la maison. Il est
aussi intéressant d'emprunter les costumes d'amis.

Usez de créativité à partir des matières de votre bac de recyclage.

C
O
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STEU
R

 EN
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IS
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Pour plus de détails, visitez notre site Web à l'adresse suivante: 

www.rigidbny.com

Comme le conteneur pour 
disposer des résidus de 

peintures /teintures n’est 
plus à Saint-Wenceslas, vous 

pouvez utiliser l’Écocentre
de Saint-Léonard-d’Aston. 

Vous pouvez utiliser celui de 
Saint-Grégoire et de Nicolet 

également.

  

 
USINE   
4170, boul. La Prade, suite 100 
Bécancour, Québec  G9H 0B6 
819 298-7873 
www.puresphera.com                                                  

Procédures pour recycler les appareils frigorifiques des citoyens desservis par la  
Régie Intermunicipale de Gestion Intégrée des Déchets Bécancour-Nicolet-Yamaska 
 
 
PureSphera et la RIGIDBNY ont conclu une entente afin de recycler les appareils de réfrigération 
et de climatisation de façon FrigoResponsableMC. Les citoyens des municipalités desservies par la 
RIGIDBNY peuvent venir porter leur appareil à l’usine de PureSphera. 
 
Saviez-vous qu’un seul frigo mal recyclé génère autant de pollution qu’une voiture qui parcoure 
17 000 km en un an? PureSphera est la seule entreprise au Canada qui récupère à 96 % ces 
appareils et leurs gaz nocifs. 
 
APPAREILS VISÉS  
Réfrigérateurs, congélateurs, climatiseurs, refroidisseurs, celliers, thermopompes, 
déshumidificateurs 
 
POINT DE DÉPÔT  
Parc industriel La Prade 
Usine PureSphera 
4170, boul. La Prade, suite 100 
Bécancour, Québec  G9H 0B6 
 
INFORMATION chez PURESPHERA  
819 298-7873 
 
HORAIRE 
Entre 8 h et 16 h 
 
TARIF  
Le service de décontamination est financé par cette entente et donc le citoyen ne paie aucun 
frais, même qu’il recevra une compensation financière pour sa contribution à protéger 
l’environnement. 
 
Apportez votre appareil pour qu’il soit recyclé de façon optimale 

afin de lutter contre les changements climatiques 
 
Les citoyens de ces municipalités peuvent participer à ce programme de récupération : 

• Lemieux, Manseau, Sainte-Cécile-de-Lévrard, Saint-Marie-de-Blandford, Saint-Pierre-les-
Becquets, Sainte-Sophie-de- Lévrard, Saint-Sylvère, Ville de Bécancour, Aston- Jonction, 
Baie-du-Fèbvre, Grand-St-Esprit, La Visitation-de-Yamaska, Ville de Nicolet, Saint- Célestin 
village, St-Célestin paroisse, Sainte- Eulalie, Saint-Léonard-d’Aston, Sainte-Monique, 
Sainte-Perpétue, Saint-Wenceslas, Saint-Zéphirin ainsi que le conseil de bande de 
Wôlinak. 

PureSphera et la RIGIDBNY ont conclu 
une entente afin de recycler les appareils 
de réfrigération et de climatisation de fa-
çon FrigoResponsableMC. Les citoyens des 
municipalités desservies par la RIGIDBNY 
peuvent venir porter leur appareil à 
l’usine de PureSphera.

Saviez-vous qu’un seul frigo mal 
recyclé génère autant de pollu-
tion qu’une voiture qui parcourt 
17 000 km en un an? PureSphera est la 
seule entreprise au Canada qui récupère à 
96 % ces appareils et leurs gaz nocifs.

APPAREILS VISÉS 
Réfrigérateurs, congélateurs, climatiseurs, 
refroidisseurs d’eau, celliers, thermo-
pompes et déshumidificateurs.

POINT DE DÉPÔT  - Parc industriel La 
Prade - Usine PureSphera, 4170, boul. La 
Prade, suite 100, Bécancour, Québec 
G9H 0B6

INFORMATION chez PURESPHERA 
819 298-7873

HORAIRE - Entre 8 h et 16 h du lundi au 
vendredi 

TARIF - Le service de décontamination est 
financé par cette entente et le citoyen ne 
paie donc aucuns frais, même qu’il rece-
vra une compensation financière pour sa 
contribution à la protection de l’environ-
nement.
Apportez votre appareil pour qu’il soit 
recyclé de façon optimale afin de lutter 
contre les changements climatiques.
Les citoyens de Saint-Wenceslas peuvent 
participer à ce programme de récupération 
GRATUITEMENT

Procédures pour recycler les appareils 
frigorifiques des citoyens desservis par 

la  Régie Intermunicipale de Gestion 
Intégrée des Déchets Bécancour-Nico-

let-Yamaska
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BRUNCH
FOLKLORIQUE
À DAVELUYVILLE 

 DIMANCHE LE 27 OCTOBRE 2024 

OUVERTURE ENTRÉE BRUNCH DÉJEUNER A 11H00 
JAM & MINI-GALA & ATELIER DANSE FOLKLORIQUE: 11H30 
SUIVI DE DANSE FOLKLORIQUE :12H30

AVEC LA PARTICIPATION DE : 
« RÉSEAU QUÉBEC FOLKLORE »  

ET « LES COMPAGNONS DU  
FOLKLORE DE TROIS-RIVIÈRES » 

TOUTES LES DANSES SONT EXPLIQUÉES  
PAR LE CALLEUR AVANT DE LES EXÉCUTER. 

ENDROIT : SALLE « CARREFOUR DES GÉNÉRATIONS » 
 DAVELUYVILLE – Rendu à Daveluyville, tournez sur le rang 2 
(Dépanneur chez Claude) et la salle est à 100 pieds du coin. 

------------------------------------------------------------- 

ADMISSION  
JOURNÉE INCLUANT BRUNCH : 

MEMBRE RQF : 20 $, NON-MEMBRE : 22 $, 18 ANS ET - : 15 $ 

DANSE, MINI-GALA & JAM : 
MEMBRE RQF : 10 $, NON-MEMBRE : 12 $, 18 ANS ET - : GRATUIT 

BAR ET GRIGNOTINE SUR PLACE 
RÉSERVATION ET INFORMATION (BRUNCH)…PLACE LIMITÉE 
BRUNO NADEAU : 819-447-1099 
JOHANNE ROUX : 819-447-2884 (Carrefour) 

  info@carrefourdaveluyville.com 

« DONNEZ AU SUIVANT LE GOÛT DU FOLKLORE 
ET AMENEZ VOS AMI(E)S ! »

Les Compagnons du 
Folklore de Trois-Rivières
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LA RELANCE FOLKLORIQUE DE DAVELUYVILLE 
Nous sommes à préparer nos ac/vités pour la prochaine saison et nous 
désirons inviter vos citoyens(es). 

Des ateliers de danse sont prévus ces dimanches 27 octobre & 
24 novembre 2024 et ce pour tous et spécialement pour la jeunesse 
de 18 ans et moins car l’ac/vité sera gratuite pour eux. 

Tous les par/cipants(es) de nos journées folkloriques pourront devenir 
membre gratuitement du « Réseau Québec Folklore » et recevront la 
revue des ac/vités a tous les 2 mois et toujours gratuitement. De plus des 
rabais peuvent s’appliquer sur l’entrée lors de certains évènements 
folkloriques. 

 Des ac/vités de cours de violon, accordéon, gigue, chansons seront 
possibles dépendant des inscrip/ons et ce à par/r d’octobre. 

Si vous désirez tenir un ac/vité folklorique tradi/onnel dans votre chez- 
vous, faites-nous le savoir. 

Notre but est de promouvoir notre 
folklore tradi/onnel auprès de 
toutes les généra/ons et 
principalement de notre 
jeunesse. 

Merci et bienvenue 

BRUNO NADEAU  -  819 447-1099 

LA RELANCE FOLKLORIQUE DE DAVELUYVILLE 
Nous sommes à préparer nos ac/vités pour la prochaine saison et nous 
désirons inviter vos citoyens(es). 
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Merci et bienvenue 

BRUNO NADEAU  -  819 447-1099 

La Corporation de Développement Commu-
nautaire est un regroupement d’organismes 
multisectoriels qui soutient le développement 
communautaire et social de la MRC de Nicolet- 
Yamaska. Nous favorisons la concertation entre 
les organismes communautaires autonomes par 
une vie associative proche de nos membres. Nous 
regroupons des organisations reconnues dont les 
actions, les activités et les services se déploient 
pour l’ensemble du territoire. 
De plus, nous travaillons à créer et à maintenir 
les organismes communautaires répondant aux 
besoins du territoire. Notamment, nous sommes 
un lieu d’incubation de nouveaux projets com-
munautaire. Aussi, l’un de nos principaux man-
dats est de représenter nos membres dans dif-
férentes instances des milieux communautaires, 
socioéconomiques ou politiques. Nos secteurs de 
représentation sont multiples : personnes immi-
grantes, familles, logement, sécurité alimentaire, 
santé et services sociaux, développement social 
et économique, etc. 
Également, nous représentons plus de 34 
membres composés de plus de 150 intervenants 
qualifiés et couvrant 16 municipalités de la MRC 
Nicolet-Yamaska. Nos membres (organismes 
communautaires) offrent de multiples services 
adaptés à la population. Par exemple, l’éduca-
tion à la sexualité et l’identité de genre, l’héber-
gement, la jeunesse, la prévention de la violence, 
la santé physique, la santé mentale, etc.  
Notre mission est de regrouper sur le territoire 
des organisations communautaires intéressées 
à promouvoir leurs intérêts sociaux et écono-
miques et ainsi participer au développement de 
la collectivité. De ce fait, nous appuyons et nous 
soutenons les organisations dans leurs actions 
et nous favorisons la mise en commun des diffé-
rents services offerts à la population.
Pour en apprendre davantage à notre sujet et 
pour connaître les différents organismes com-
munautaires du territoire, consultez le répertoire 
de nos membres à www.cdcnicolet-yamaska.ca. 
Vous pouvez également nous suivre sur Face-
book et sur Instagram pour être à l’affût de nos 
dernières actualités ainsi que toutes les activités 
de notre corporation et de nos membres. 
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PUBLIC 

 

 

 
MISE EN GARDE –  Fraudes téléphoniques envers les ainés    

 
 

La Sûreté du Québec vous rappelle les bons réflexes à adopter pour prévenir une fraude. Soyez vigilants  
lorsque vous recevez un appel d’un soi-disant conseiller, enquêteur ou représentant du gouvernement. 
Méfiez-vous si vous recevez un appel ou un courriel d’un membre de votre famille qui a besoin d’aide 
(ex.  petit fils, nièce), confirmez la situation en parlant à d’autres proches. Vous pourriez être en présence 
d’un fraudeur. 
 
• On vous demande de confirmer ou de donner vos informations personnelles et bancaires? 

Méfiez-vous. Ne donnez aucun renseignement personnel ou bancaire au téléphone. Les fraudeurs 
peuvent commencer leur appel en vous demandant de confirmer votre identité à l’aide des 
renseignements déjà en sa disposition. Leur but? Vous mettre en confiance!  

- Raccrochez. Prenez un moment de recul. Retrouvez le numéro de téléphone officiel de 
l’organisme qui vous a contacté, appelez-le et vérifiez la validité de la demande qui vous est 
adressée. Ne rappelez jamais à un numéro de téléphone transmis par votre interlocuteur.  

 
• Votre afficheur indique un « numéro de téléphone officiel »? 

- Ne supposez JAMAIS que le numéro de téléphone sur votre afficheur est exact. Les fraudeurs 
utilisent des logiciels ou des applications pour tromper leurs victimes. Le numéro de l’appel 
peut également être masqué.  

 
• On vous demande de remettre vos cartes et vos NIP, dans une enveloppe, peu importe la raison 

(ex. pandémie)?  
- Refusez. N’ayez pas peur de dire non et raccrochez. Les fraudeurs peuvent hausser le 

ton, se montrer insistants ou recourir à des fausses menaces pour obtenir votre coopération. 
Gardez en tête qu’aucune institution financière (ou organisme gouvernemental) ne procède 
ainsi.  

 
 Vous recevez un appel d’un soi-disant membre de votre famille (ex. petit fils, nièce) en situation 

de détresse (ex. accident d’auto, détention, hospitalisation) et invoquant un besoin urgent 
d’argent? On vous demande de surtout n’en parler à personne?  

- Méfiez-vous ! Prenez un moment de recul, n’envoyez pas d’argent. Ne transmettez pas 
votre numéro de carte de crédit. N’achetez aucune carte prépayée (ex. carte iTunes) dans le 
but de fournir à votre interlocuteur les codes de ces cartes. 

- Validez l’histoire qui vous est présentée et l’identité de la personne avec qui vous 
communiquez en appelant des parents, un autre membre de la famille ou des amis. 

- Les fraudeurs peuvent également se faire passer pour un policier ou un avocat afin de 
rehausser la crédibilité de cette mise en scène. 

 

POUR SIGNALER UNE FRAUDE OU DEMANDER DE L’AIDE 
 

 Communiquez avec la Sûreté du Québec au  310-4141 ou *4141 (cellulaire) 
ou avec votre service de police local. 

 Communiquez avec le Centre antifraude du Canada pour signaler la fraude : 1 888 495-8501. 

 

La Sûreté du Québec invite les citoyens à consulter la section Conseils de son site Web 
(www.sq.gouv.qc.ca) afin d’en apprendre davantage sur la fraude ou consulter le site Web du Centre 
antifraude du Canada au www.centreantifraude.ca. 
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RECETTE DU JOURNAL						    
					   
	  				  
					   
	

INGRÉDIENTS
•	2 petites poitrines de poulet 	
	 ou 1 grosse poitrine de poulet
•	1 c. à soupe d’huile de cuisson
•	1 c. à soupe d’huile de sésame
•	1 tasse de riz à grains courts, 	
	 cuit
•	1 tasse de laitue hachée
•	¼ tasse de tempura prêt-à- 
	 servir Mito Sushi

Pour les légumes marinés
•	2 carottes, pelées et coupées en 	
	 julienne
•	1 petit concombre, tranché
•	½ tasse de pois verts
•	½ tasse de vinaigre blanc
•	¼ tasse de sucre
•	¼ tasse d’eau

Pour la vinaigrette à l’ail et au 
sésame
•	¼ tasse de mayonnaise
•	2 c. à soupe d’huile de sésame
•	1 c. à soupe de miel
•	1 gousse d’ail, hachée finement 

PRÉPARATION
1.	 Dans un bol, déposer tous les 		
	 ingrédients « pour les légumes 		
	 marinés ». Masser légèrement les 	
	 légumes avec les mains, puis 		
	 laisser reposer au réfrigérateur. 
2.	 Dans un petit bol, mélanger tous 	
	 les ingrédients « pour la 
	 vinaigrette à l’ail et au sésame » et 	
	 réserver. 
3.	 Couper les poitrines de poulet 		
	 en cubes, puis arroser avec l’huile 	
	 à cuisson et l’huile de sésame. 		
	 Faire chauffer une poêle à 		
	 feu moyen-vif, puis y déposer 		
	 les cubes de poulet. Cuire pendant 	
	 environ 10 minutes, en mélan-		
	 geant régulièrement, jusqu’à ce 		
	 que le poulet soit bien cuit. 		
	 Réserver. 
4.	 Répartir le riz et la laitue dans 		
	 deux bols. Égoutter les légumes et 	
	 les ajouter sur le riz. Ajouter 		
	 les cubes de poulet et le tempura. 	
	 Arroser d’un peu de sauce et
	 servir.

Recette Trois fois par jour

BOLS DE POULET GRILLÉ
ET DE LÉGUMES MARINÉS

& CROUSTILLANT DE
TEMPURA

FONCTIONNEMENT
Si vous avez des appareils électroniques 

tels que radios, vidéos, téléviseurs, 
ordinateurs, portables dont vous 

voulez disposer, veuillez vous présenter 
à la Mairie où l’on vous remettra 
une clé pour ouvrir le conteneur. 

Prendre note que ce bac pour matériel
électronique n’accepte aucun poêle, 
réfrigérateur, four, laveuse, sécheuse.

Merci de votre compréhension! 

Le conteneur (GRIS) se trouve 
en face du Centre Communau-

taire Florian-Turcotte. 
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Pourquoi un 
service de sécurité?

Des risques sont 
toujours présents 

dans la vie. 

SécuriCAB est là pour 
aider à détecter des 

situations d’urgence et 
problématiques, com-

bler un besoin de sécu-
rité, briser l’isolement et 

sauver des vies.
Appeler une personne 

tous les jours, chez 
elle, lui procure un 

sentiment de sécurité. 
SécuriCAB 

effectue ses appels tous 
les jours à une heure 

déterminée par l’abonné 
et, ce, gratuitement. 

Fonctionnement 
du service

À l’heure prédétermi-
née, l’abonné reçoit son 
appel et en répondant, 
le système en déduit 

que tout va bien. Dans 
le cas où l’abonné ne 
répond pas, deux ou 

trois autres appels 
s’effectuent. Après ces 
tentatives, une alerte 

est aussitôt déclenchée 
et des démarches sont 
entreprises afin d’effec-
tuer une vérification de 

la situation. 

Pour de plus amples 
informations, veuillez 

rejoindre France Paquin 
au Centre d'action 

bénévole de la MRC 
de Bécancour au 
819 288-5533 ou

sans frais 
1 855-788-5533

au poste 2.

Une présence 
rassurante!

Caisse Godefroy

Composez le
819 233-2333
1 877 503-2333

Votre caisse au bout du fil
ACCESSIBLE 7 JOURS SUR 7

Centres de services
Saint-Grégoire (siège social)

Seigneurie Godefroy
Saint-Léonard-d'Aston

Centres automatisés
Bécancour
Sainte-Angèle-de-Laval
Saint-Célestin
Sainte-Gertrude
Saint-Wenceslas

desjardins.com/caissegodefroy

 	 Desjardins (Caisse Godefroy)
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Source : Saint-Wenceslas 1864-1989 publié par la Municipalité. - La petite histoire de Saint-Wenceslas 1802-1989 par René Bergeron

PAR RENÉ BERGERONLa petite histoire de ma place natale
VIE SCOLAIRE – PARTIE I
La présente chronique et les suivantes sont consacrées à 
la vie scolaire de Saint-Wenceslas. Il existe peu d’infor-
mations sur ses tout débuts, soit de 1864 à 1887. On sait 
cependant qu’une école existait en 1864, puisque la pre-
mière réunion du conseil municipal a lieu à la salle de 
l’école le 1er août 1864. 

1873 La Commission scolaire de Saint-Wenceslas est inscrite au 
livre de renvoi le 15 juillet comme propriétaire du lot 196 situé 
dans le bas du rang 9. L’école No 2 est vraisemblablement située 
sur ledit lot. Cette dernière est la première école de rang. On sait 
que l’arrivée du train Grand Tronc dans le secteur en 1864 et son 
arrêt à Aston Station a créé un achalandage dans les environs de 
sorte qu’un petit village s’est ainsi formé à cet endroit. 

1875 La Fabrique cède le 22 août un terrain à la Commission 
scolaire de Saint-Wenceslas pour la construction de l’école 
No 1 du village. 

1876 On obtient l’autorisation du surintendant de l’Instruction 
publique, Gédéon Ouimet, de vendre la première école du vil-
lage.

1883 François Désilets vend un emplacement situé dans le bas 
du rang 6 aux fins de la construction de l’école No 6. 

1887 La première réunion de la Commission scolaire de Saint-
Wenceslas se tient le 3 avril. Elle est présidée par Sinaï Lamothe, 
grand-père de Domina Lamothe du rang 8. Le notaire David 
Lebrun est le secrétaire-trésorier. On y mentionne que l’école 
située dans le haut du rang 6 fermera ses portes l’année suivante, 
faute d’élèves. Les enseignantes du haut du rang 9, du rang 7 et 
du bas du rang 8 ne seront pas réengagées en raison de plaintes 
reçues, de négligence et de manque de compétence.

1887 Au mois d’août, on procède à l’engagement de huit ensei-
gnantes dont le salaire est de 60$ pour l’année, alors que l’ensei-
gnante à l’école du village gagne 90$. Les salaires sont payables 
en deux versements : 1er janvier 1888 et 1er juillet 1888. Un mon-
tant de 1 % est retenu pour le fonds de pension. L’enseignante 
s’engage à faire le ménage de sa classe et à chauffer le poêle à bois 
pour une somme de 2$ pour l’année scolaire. Virginie Leblanc-
Pellerin enseignera aux élèves dans sa maison située dans le haut 
du rang 10 (école No 5). 

1888 L’école No 2 est construite par Amédée Plourde au coût 
de 350$.

1891 Le dessin ne s’enseigne pas dans toutes les écoles tel que 
prescrit par les règlements, et l’inspecteur engage les commis-
saires à y voir.

1891 Les commissaires doivent 
prendre les mesures néces-
saires pour faire réparer ou 
rebâtir la maison d’école No 4 
située dans le bas du rang 8.

1894 L’inspecteur avise les 
commissaires que l’agriculture 
doit être enseignée dans les 
écoles. Il ajoute que des livres 
sur le sujet sont en vente chez 
le marchand du village.

1897 Quelques lots du 9e rang 
sont annexés à Saint-Léonard. 
Le rang 9 aura donc deux 
écoles dans ce secteur.

Gédéon Ouimet (1862-1905)
Surintendant de l’Instruction publique



Journal L’Écho municipal de Saint-Wenceslas - Octobre 2024 17

Saint-Wenceslas

Bonjour à tous et à toutes! La FADOQ est prête pour 
la nouvelle saison. Vous avez reçu en publipostage
la programmation pour l’année nouvelle. Conservez-
là précieusement ! Quand vous lirez ce texte, notre 
soirée d’ouverture sera passée. 

Nous vous annonçons la prochaine activité qui se 
tiendra le 16 octobre prochain, ce sera un dîner 
suivi d’un après-midi bingo. Les détails vous 
seront donnés par la chaîne téléphonique ou 
en rejoignant M. Gaétan Piché au 
819 224-4262 ou M. Raymond 
Arseneault au 819 244-0620.
Suivez-nous aussi sur notre page Facebook.
Bon automne!

C.A. FADOQ St-Wenceslas

Bel’ ongle chez Nancy

819 806-1070, Nancy
960, Principale, Saint-Wenceslas

Cartomancie et guidance
Cartomancie, oracle et tarot…

Si vous êtes intéressé à savoir votre avenir,
appelle-moi, ça me fera plaisir. 

Durée de 1h30 à 
2h pour 50$

819 806-1070, Nancy
960, Principale, 
Saint-Wenceslas

Pose d’ongles au gel
et résine au

montant de 40$.

J’ai plus de 150 
vernis, beaucoup de 

variétés. 
Appelle-moi, ça
me fera plaisir
de te servir!

Ça me ferait plaisir
de vous recevoir!

10 années d’expérience

819 806-1070
Nancy Bélanger,

960, rue Principale

COIFFURE
POUR HOMMES
& TAILLE DE BARBE

COIFFURE
POUR HOMMES
& TAILLE DE BARBE
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La fin de vie est une période importante et marquante où les 
soins demeurent précieux et viennent souvent faire toute la 
différence. Les soins palliatifs et de fin de vie sont l’ensemble 
des services offerts à une personne atteinte d’une maladie 
dans le but d’améliorer son confort, d’atténuer sa douleur et 
d’offrir un accompagnement et de l’aide psychologique et 
spirituelle pour cette personne et sa famille. 

Ces services sont offerts sous la forme d’un continuum de 
soins, allant du domicile jusqu’à l’hébergement, incluant les 
maisons de soins palliatifs. Ils se déclinent en trois grandes 
catégories, selon le lieu de dispensation :  

• Services de soins à domicile

• Services en maison de soins palliatifs

• Services de soins en éta-
blissement tels que l’unité de
soins palliatifs en centre
hospitalier, l’unité de courte
durée gériatrique ou le centre
d’hébergement et de soins de
longue durée.

Comment le CIUSSS MCQ soutient la personne en soins 
palliatifs?

• En assurant la continuité des soins infirmiers afin que
la personne puisse vivre cette étape avec le soutien
approprié, dans le milieu le plus adéquat à sa condition,
en tenant compte de ses besoins et de ses désirs;

• En accompagnant la personne et ses proches dans leur
cheminement;

• En soulageant les multiples dimensions de la douleur;

• En rendant accessible les services appropriés aux per-
sonnes nécessitant des soins palliatifs.

Parlez-en à votre médecin, il saura bien vous guider!

Le CIUSSS MCQ et ses services : Les soins palliatifs et de fin de vie

Pour plus d’informations, 
visitez le :
ciusssmcq.ca

Cercle de fermières
Aston-Jonction

Salon de Noël des 
artisans-es

2 et 3 novembre 2024
10 h à 16 h

Salle communautaire
1, 9e avenue, Daveluyville

Entrée gratuite

Venez en grand nombre 
faire vos emplettes de 

Noël tout en 
encourageant nos 

artisans-es. 

1075, rue principale, St-Wenceslas
819 224-7555

Cell.: 819 695-0291

GARAGE R. HOULE
ÉCHANGE ACCEPTÉ

ACHAT ET VENTE D'AUTO
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Vous avez un événement ou 
une activité à annoncer?

Le Babillard est le
moyen idéal !

Faites parvenir vos infos par 
courriel à babillard@via.fm

ou par télécopieur au
819 294-2527.

VOTRE RADIO DE
PROPRIÉTÉ RÉGIONALE

À VENDRE
TERRAINS À VENDRE

SECTEUR INDUSTRIEL

Le travailleur de 
rang, une aide bien 
importante dans le

milieu agricole !

acfareseaux.qc.ca/fr 
Information : 450 768-6995

Pour toutes questions :
Hélen Bourgoin

(travailleur de rang)

POUR INFORMATION,
VEUILLEZ APPELER
À LA MAIRIE AU 
819 224-7784 OU 
VISITEZ-LE

La date de tombée pour faire paraître vos articles, textes et annonces 
pour l’édition de novembre 2024 est le 10 octobre 2024. SI NOUS 
RECEVONS VOS ARTICLES APRÈS CETTE DATE, NOUS NE VOUS 
LIRONS QUE DANS LE JOURNAL de décembre 2024.

•	 Pour ceux et celles qui disposent d’un ordinateur, bien vouloir communiquer par courriel à l’adresse suivante : 
	 journal@municipalitestwenceslas.com
•	 Faites-nous parvenir vos ANNONCES CLASSÉES (30 mots ou moins) en format WORD, PDF ou JPG.  Ils seront publiés gratuitement. 
•	 La municipalité offre la possibilité aux commerçants d’annoncer leur commerce chaque mois dans le journal. Veuillez communiquer 	
	 avec le personnel de la Mairie pour plus de détails.  
•	 Il vous est possible de recevoir votre journal par courriel dans lequel chaque page est en couleur.  Si cette option vous intéresse, en faire 	
	 la demande via le courriel du journal
•	 Vous pouvez consulter les journaux des mois précédents par le lien suivant : https://www.municipalitestwenceslas.com/fr/centre- 
	 documentaire/c2305/journal-municipal-l-echo/page-1

Un nouveau comité du journal sera formé dès qu’une nouvelle personne responsable sera nommée.

Milieu de vie
Comptoir alimentaire

Atelier de crochet

Activités familles 
(stimulation, 

boîte à outils)

Atelier d’informatique
Atelier de français
Atelier de peinture

Carte de membre requise pour seulement 5$ par année ! 

Appelez-nous pour plus d’information !

91, rue Fleury
St-Léonard-d'Aston

819 399-3023
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